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JocmimkeHo reaaepuuii pakTop, KKl BILIMBAE HA YTBOPCHHS HOBUX JICKCHYHUX OJUHHMIIB 1 CIIPHUSIE TOMTOBHEHHIO
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I[MocTanoBka HayKkoOBOI Mpo0JaeMu Ta ii 3HaYeHHsI. [[OMOBHEHHS CTOBHUKOBOTO CKJIATy MOBH — OJIUH
i3 mpoueciB MPUCTOCYBAaHHA MOBHOI CHCTEMH OO HOBHX YMOB KOMYHiKalii y 3B’SI3Ky 3i 3MiHaMu B
I103aMOBHOMY CEPEIOBHIII. BUBUCHHS €KCTPaTiHTBICTUYHUX YHHHUKIB, SKi BIUIMBAIOTh HA YTBOPEHHS Ha3B
0ci0, cepell IKUX BUAUISAETHCS TeHACPHUN (DaKTOp y TICHOMY 3B’ 513Ky 3 KOTHITUBHHMH CTPYKTYPaMH, TIOKa-
3y€, 0 HE3BAXKAIOYH Ha 3aX0JIH, IPUIHATI Y MOBHIH MMONITHUII, JISKCHYHI OJMHUIIL, 110 MOB’ SI3aH1 3 )KIHOYHM
pPOJIOM, 3aJTUIIAIOTHECS B POJIi MAPKOBAHOTO WieHa OIo3uIlii. HaiOimpmux 3MiH 3a3HAIW MPOTOTHIIH, IO
criBBigHOCATRCA 3 *kinkamu (femme, épouse, mére

Buknaag ocHoBHOro mMarepiajy i 0OIpyHTYBaHHS pe3yJbTaTiB docjaimkeHHs. ['eHaepHe mocmia-
KEHHSl OJWHHUID (PEeMiHIHHOCTI Ta MYCKYIIHHOCTI B KYJBTypi, MacoBili CBiIOMOCTi, B pO3MOALII ponei
YOJIOBIKIB 1 )KIHOK Yy CYCITUIBHOMY >KHTTI — Ba)KJIMBHH acIeKT OIIHKM MOBHOTO Matepianmy. HoBoyTBOpeHi
Ha3BH 0Ci0 (iKCYIOTH TeHICPHI aCUMETPii Y MOBI, BU3HAYAIOTh yCIIiX ab0 HEBAA4y MIXKYIHTYPHOI KOMY-
Hikanii. ['eHaepHi BiIHOCHHH y CYCHIUIBCTBI CKIaJar0ThCs Mijl BIUIMBOM CTEPEOTHIIIB, AKI YKOPIHEHI 1 SKUX
BaXXKO 1M030yTHCS, 00 CKIagamics BOHH CTOMITTAMU. DpaHKOMOBHE CYCHIILCTBO BUSBHIIOCS IMiJBJIATHUM
YOJIOBIKaM, SKi TIOCUTH TOJIOBHI MO3WIIII B CYCIIUIBHOMY XHTTI, Oi3Heci, momiTuIl. Bcei 1mi peanii akryami3y-
Banmcs B repmini domination (f) masculindBimomuii ¢paniry3pkuii dimocod XKak Jleppina Bucynys izgero,
[0 cHcTeMa LiHHOCTeH i GadyeHHs CBiTY cdopmyBanacs BiamosiaHO a0 mo3uiiin «des hommes européens
blancs» (&imux eBporneiichbkix YOIOBIKIBY»), TOOTO JIFOJCHKA CBIOMICTh MPOHU3aHA 1AeIMHU U MIHHOCTSIMHU
YOJIOBIUOI imeosorii, J0orikoro i pamioHanbHicTIO yoioBika (les valeurs méles du povoibKinka, 3rigHo 3
TEeHACPHUMH CTEPEOTHIIaMH, Cia0Ka, TaCHBHA, MaJOAKTUBHA, 3aJIGKUThL B YOJIOBiKa, MOTPeOy€E 3axXHCTY,
OXOpOHSIE IOMAIITHE BOTHUILE. Take CTePEOTHITHE CHPUIHSATTS JKiHKU BIIOMTO y JIeKCHYHii oguHuni femme
au foyer(femme sans profession, qui s’occupe de sa famillee y TemepintHpOMy CBITI KIHKY BiK€ JaBHO
HE BJIAIITOBYE JIMIIE POJH JOMOTOCIONapKu. BoHa mpeTeHaye — i He Oe3miJCTaBHO — Ha POJIb 3HAYHO
akTuBHINTy. XKiHKM JOBOASTH, IO M IUTKOM /I CHITY 3aiiMaThCs OY/Ib-IKHUM BUJIOM 0i3HECOBOI, EKOHOMIY-
HOi, 3aKOHOTBOpUOi HisiibHOCTi. Ponp >kiHKM Ta ii Micue y cycminbeTBi 3MmiHminmucs. Hampuxmam, s
HOMIHAIll HOBUX poieil kinku BuHukaM ogunuii femme d’affaires, femme leader, femme politiquanfe
chef, femme d’EtaComioexonoMidHi TIepeTBOPEHHS Y CBiTi, 10 BiAOY/MCS Y CTPYKTYPi TPYIOBHX pecyp-
ciB, mepepo3noaia 000B’ SA3KiB 1 poJiel y poArHI COPUYMHIIIN 3MiHH B TEHAEPHO MAPKOBAHUX MPOTOTHIMAX 1
CTEpPEOTHIAX, IO 3HANNUIO BimoOpaskeHHS Y BUHUKHEHHI HOBHX CJIOBOCIIONYYEHb 3 IMEHHHKaMH Ta IpH-
KMETHUKaMH, sIKi 3adiKCyBald BIAXHUIICHHS Bl CTAJIMX KOTHITUBHUX CTPYKTYpP 1 MOJENIEH MOBEMIHKH, IO
ICHYBaJIH TIPOTSITOM CTOJIITh.
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Hayxoeuit éicnuxk Bonuncokozo nauionanvnozo ynieepcumemy imeni Jleci Yxpainku

conjointe / maman veuve

femme célibataire
vieille femme // concubine

vieille dame <+«— épouse » une belle femme

vieille lanterne

ex mere de travail femme au foyer
femme de travall femme de ménage

Cxema 1. ['endepno maproeami cio80CnoLyyeHHs

Bep6amizanis nmpororumis femme, mére, épouse, veyveydacHiii ppaHiy3pKiii MOBI CBIIUMTE PO
nudepeHuianio posi, GyHKLIH )KIHOK y CydacHOMY CBiTi. Pi3HOMaHITHI CJIOBOCIOTYYEHHS 3 UMM JIEKCHY-
HUMH OJIMHUISIMH aKICHTYIOTh YBary Ha HOBHX aclleKTaX CiIMEHHOTO WTTs, B3a€MOBIJHOCHH Y POJIVHI,
CIPUIHATTS KIHKH Yy CYCHiJILCTBI, 10 BUHUKIN TpoTsAroM XX cT., a00 MpUYMHAX MOSBU LUX iHHOBAIiH i
tenaentii. Oguuumi mére de travail , femme de travailo BimoGpakaroTs HOBHiT po3moaia poneit y cim'1,
mepebyBaroTh B omo3uiii 7o femme au foyer, femme de ménage, ménagésesaroTs CTEPEOTHITHE YSIB-
JIeHHS 110,10 000B’ 3KiB JAPYKUHH, siKa He mpairoe. Mére de travail, femme de travail, mamans bosseuses
femmes salariéesmere au foyer, femme au foyer, femme de mémageun sk BimoOpaKeHHS MPOTH-
JISKHUX MOJIeNIeH TOBEMiHKY 1 ®UTTA. L{i HOMiHaMii MOKa3yrOTh MEBHI 3MiHU B CYCHUIBCTBI W BiIXVIICHHS
BiJl CTEPEOTHITYy, X0ua y (hpaHIly3bKiii MOBI 3'SIBHIACS HOBA OJMHUIII «MauvaiSeS Meresik peaxiis Ha
3MiHY TIOBEIIHKH MaTepi, YHACTIAOK YOT0 BiAOYIHCS pO301KHOCTI MiXK CTEPEOTHUITHUM CIIPUHHATTIM peallb-
Hocti (Mere au foyer — mére de travail)BupoOneHHs HETaTUBHOTO CTaBJICHHS 10 3MiHH CTEPEOTHITHOI
moBeninku Marepi (mere de travail — «mauvaise mereHpsa ogunung pere au foyemimobpaskae HoBi
TEHJICHIIIT PO3BUTKY BiIHOCHH y poanHi. CHHOHIMOM JI0 IIbOTO CJIOBa € papa poulesike 0yio yTBOPEHO 3a
aHajoriero 10 mere poulg«vaTu, sika 0TOUye IiTeH HEBCHUIYINOK yBarow»). Ili iHHOBAIIT miAKPECTIOIOTH
TEHJICHITII0 CyJacHOTO CYCIIUIBCTBA JO BPIBHOBKEHHS pOJICH OaTbhka Ta MaTepi B CiM'i, CIJIBHOTO BHXO-
BaHHJA JITEN 1 BIAMOBIAAIBHOCTI 3a IX CTAHOBJIEHHS.

Hespaxaroun Ha MO3UTHBHI 3MIiHU y CTaTycCl KiHKH, OiIBIICTh HOBUX HOMIHAIH TTOB’ 13aHA 31 cTEpeo-
TUIHUMH YSIBICHHS MIPO POJIb KIHKK y CBITI — HApOIKEHHs AiTEH, MiKIyBaHHA HpPO YOJIOBiKa, OiTeH Ta
pob6oty Bmoma: mere célibataire, mére adoptive, mére de famillérarporteusg«kinka, sika BUHOIIY€E
OUTHHY TICIIS IITYYHOTO 3aIUTiMHEHHS [Tt O€3ILIiIHOT CiIMEMHOT Tapm).

[IpuBeprae yBary Toil (akT, IO cepel HOMIHAIiH, sIKi BiTOOpakalOTh CTEPEOTHUIN APYNKHHHU, Maibke
HEMa€ TaKuX, 10 MICTATh MMO3UTHUBHE OIliHHE 3HauYeHH, 3a BuHATKOM belle femmea cunonima une beautg
JIe aKIEHTYEThCS HA MOJIOJOCTI Ta MPUBAOIUBIN 30BHIMIHOCTI. [IpoTe HE MOKHA HE MOMITUTH OJWHUIG 31
3HEBKJIMBUM 3HAYCHHSM, JI¢ yBara 30Cepe/PKyeThCs Ha Billi JKIHKH 3 HEraTUBHOIO ominkoro (vieille femme,
vieille dame, vieille lanterne)igxpectoroun mpu oMy (isMuHy i MOpanbHy HenpuabausicTs (Vieille
chouette, vieille pie, vieille toupie, et8p3naunmo, mo npukmetHuk Vieille Gibin 06pa3nuBuiA, HIX CIOBO
Vieux sike xapakTepu3ye 4doJioBika. [TOHATTS «CTapicTh» HEIOMYCTHME JUIS XKIHKH; MOXHa ckasatu noble
vieillard, ane, 6e3nepeuno, — Hi *noble vieillard [2, 162]. Xoua y ¢paniy3bkiii MOBi iHOAI BiIOYyBa€eThCs
HeWTpaizalisi 3Ha4eHHs NpUKMeTHHKa Vieux/vieille y 3Beprannsx mon vieux, ma vieillenpore y
nomiHarrisx vieille femme / vieille dam&oro He BigOyBaeThCs.

Ha cxemi 1 3adikcoBaHO JEKCHYHY OMUHUIIO Veuve DakTHIHO €POUSEl VEeUVENo3HAYalTh Pi3HHM
comiaibHAIA cTatyc KiHKHU. [IpoTsrom XX cT. BepOami3allis MpoTOTUITY VEUVE30IhIIIIacs JINIIE Ha OTHE
CIIOBOCTIONyUEHHs Veuve de guertéike yrouHioe 00CTaBMHH, B IKHMX JKiHKA BTpaTHia CBOTO 4osoBika. Cirif
3a3HauMTH, 10 VeufyTBopeHe Bia veuve ¢popma veuvesxusanacs 10 XVII ct. —un homme veuvBa takum
Ke 3pa3KoM yTBOpeHa mapa concubine — concubirauuamuii veuve — CONCUbiN@iaKpecioloTh 3a1eXHICTh
CTAHOBHIIA XIHKH Yy CYCMIIbCTBI Bij uojioBika. CTaTyc »®IiHKH, [0 TIO3HAYAETHCA Ik cCONcubingcrae nocuth
TUIIOBUM, OCKIJIBKH 3POCTa€ KUJIbKICTh HepeecTpoBaHuX muto0iB. Ileli akt BKkasye Ha Te, 110 B MO3HAYCHHI
HOBUX MOJIeJICH BiTHOCHH, TIOBEIIHKH B IIIIO01 IIPAIIOE CTApHUHA MPUHITATT — 000B’ I3KOBA HASBHICTH YOJIOBI-
Ka IIOpY 13 )KIHKOI0; IOPUANYHUH OiK BiITHOCHH MOCTYIAETHCA COLIAILHOMY, SIKUH 3yMOBIIOE BUOIp CJI0OBa.
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I'enpepHuii (akTop BIUIMBAE TaKOX HA YTBOPEHHS Ha3B JKIHOYMX mpodeciit. Y 0araTbox CydacHHX
MOBaX 4acTo OJIOKYEThCS YTBOPEHHS (POPM JKIHOUOTO POy Yepe3 COIliaibHi MPUYMHK (IIepeBara 40J0Bivol
mpaili 3 BIAMOBIAHAME MOcagaMu Ta mpodecisMu); Opak MOBHHX PECypCiB caMHX MOB, TOOTO CIiB, IIO
Ha3MBalOTh mpodecii y ¢Gopmi KIHOUOTO poay abo HEWTpalbHUX CY(]IKCIB A1 TBOPEHHS HOBHX CJIiB;
CTEPEOTHIIH, AKi HECYTh HETaTHB 1 AJIS >KIHOK 1 7151 YOJIOBIKiB.

3Bakarouu Ha Iie, JIHTBICTH HAMOJATal0Th HA MEPErJisiAl Ta 3MiHI iICHYIOUMX MOBHUX HOPM, BPaxOBYIO-
M TeHJCPHUIA KOMITOHEHT JJISl TI0/I0JIAHHS 03HAK CEKCHU3MY .

Crmin ckazatu, mo ¢paHIly3pka MOBa Ma€ BCi MOTPiOHI MOp(ONOTIUHI, CHHTaKCHYHI Ta JIEKCHYHI
CTPYKTYpH Ui yTBOpeHHs (opM KiHOYOro pony. Kpim Toro, ans momonaHHS acHMMeTpii y Ha3Bax oci0
XIHOYOI cTaTi OyJI0 3allPOIIOHOBAHO BUKOPHCTAHHS T'eHIEPHO HEHTpaabHHMX OIAMHUIL: Personne, individu
BXKMBaHHS Pi3HUX (OPM JETepMIHATHBIB, HECO3HAYEHO-0COOOBHX 3aifMEHHUKIB Ta CHHTAKCHYHUX KOHCTPYK-
uiit (akTHBHA, MackBHA, 0e30c000Ba). OHAK HAETHCS MPO MPECTHKHI Mpodecii Ta BUCOKI TOCAIH, SKi 3aB-
KW HaJeXalu 4ooBikaM. ToMy BaKKO yTBOpUTH (OPMH >KIHOUOTO POy BiJ IUX HallMeHyBaHb. [0 HUX
HaJle)kaTh, HaIpuKiIan, Taki mpodecii: expert, lieutenant, soldat, préfet, professearia. Ha cropirkax
IpecH MOXKHA 3HAWTH I Ha3BH y JKIHOYOMY POJIi 3 0JaBaHHAM <«e» HiMoro: experte, lieutenante, soldat
préfek, professewr. Ane ui cioBa mie He 3apiKCoBaHO y CIOBHUKAX (DpaHIly3bKOi MOBH. Y 3B'SI3KY 3 LM
IbTEpPHATUBHUMH (OpMaMH JI0 WX HA3B 0Ci0 MOXYTh BUCTYNATH HOMIHAIT 3 JIEKCHYHUMH OJUHHUIIIMHU
Madamei ocob6mueo femme Hanpuxnax, Mme la Présidente, Mme la ministre, femme-expemnie-lieute-
nant, femme-soldat, femme-médecin, femme-peintre. YV uux croBocrony4eHnsx, Ha 1yMKy M. Sresuio,
cioBo femmenabupae 3navenns mpedikca i croite B nmpemosumii [2, 134].

VY no3HaueHHi KiHOYMX Mpodeciii TPYAHOINI BUHUKAIOTh YaCTO Yepe3 CaMHUX JKIHOK, SIKi BiIMOBIISIOTh-
cs BiJ Ha3B, IO MAlOTh HEraTUBHY OLiHKY (Soldate, philosophesse, chéfessein.) y cycninbetsi, ae
ICHYIOTb CTEpEOTHIH 1 OpaKye THYYKOCTI JTIHI'BICTUYHOI CHCTEMH MOBH.

Sk cBim9aTh CIIOBHHMKH iH(OpPMATHKH Ta HOBI 3aCO0M KOMYHIKaIlii, y ()paHITy3bKiii MOBI iCHYy€ TEHICH-
Iisl YyTBOPEHHs Ha3B 0Ci0 3 HEHUTpaIbHUM CY(pIKCOM -ISt€ MPOAYKTHBHHM 1 HMIMPOKOBXKHBAHHUM Yy PI3HUX
rajgy3sx MPOMHCIOBOCTI Ta TEXHOJOTIH Ul MO3HA4YeHHS (DaxOBUX CHelializaliil y Mekax OKpeMHX
mpodeciii (étalagiste, voyagiste, autocariste, cabliste, pesteh groupiste, néonistetc).

BucnoBku. JlocmmKkeHHs TOKa3ajio, 10, HE3BAKAIOYM HA BIAIyTHI 3MIHH TCHIEPHOTO XapakTepy,
MO3UTHBHI 3pPYIICHHS CYCIJIBHOI JYMKH IIOJI0 TOJIOKCHHS XIHOK Yy CY4acHOMY CBiTi, HOMiHaIlii, sKi
MMO3HAYal0Th BIIOMI 1 HOBI pOJIi JKIHOK Ta iX HpoQecii, 3aJuIIaloTbCs MAPKOBAHUMHU. 3MILIHEHHS MO3MIIIH
JKIHOK BIJOOpaXK€HO B 301IBIICHHI KUTHKOCTI 1 3aKpIIUICHHI B MOBI JICKCHYHHUX OJWHHIIH 13 KOMIIOHCHTOM
femme renepHo HelTpaIbHUM PErsonne
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Metadopu-comatuzmu B npomoBax b. Odamn

Pobomy euxonano na kagedpi aneniticoxoi gpinonozii
HIIY im. M. I1. [l]pacomanosa

V craTTi po3rsHYTO Pi3HI MiTXOAW 0 BU3HAYEHHS TEpMiHAa «COMATH3M>», TOCIHIHKEHO ocoOImBOCTI MeTadop-
coMaTu3MiB y mpomoBax npes3uaeHTa b. O6amu Ta ix mparMaTHYHUHN BIUIMB Ha aapecarta.
KarouoBi ciioBa: comatnsm, metadopa, cema, JiekceMa, aapecar, apecaHT.
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